
Salade mélée  	�  15.-

Gemischter Salat
Mixed salad

Salade César au poulet	  30.-

Caesar Salat mit Hähnchenbrust
Caesar salad served with chicken

Pâte artisanale du chef, 
servie avec sauce tomate et parmesan râpé  � 26.-

Hausgemachte Pasta des Küchenchefs,
serviert mit Tomatensoße und geriebenem Parmesankäse
Chef’s homemade pasta, 
served with tomato sauce and grated parmesan cheese

Curry de poulet� 37.-
servi avec riz parfumé et chutney maison

Hähnchencurry,�
serviert mit gedünstetem Reis und hausgemachtem Chutney
Chicken curry,�
served with steamed rice and home-made chutney

Curry de légumes  � 35.-
servi avec riz parfumé et chutney maison

Gemüsecurry,�
serviert mit gedünstetem Reis und hausgemachtem Chutney
Veggy curry,�
served with steamed rice and home-made chutney

Burger suisse au boeuf et au fromage d’alpage	         simple 100 g  27.- � double 200 g  35.-
Servi avec des pommes frites

Schweizer Burger mit Rindfleisch und Alpenkäse 
Serviert mit Pommes Frites
Swiss burger with Alps hard cheese. Served with French fries	

Tartelettes aux fruits� 16.-

Früchte-Törtchen
Tartlet with fruits

Provenance poulet et boeuf : Suisse - Herkunft von Geflügel und Rindfleisch: Schweiz – Origin of beef and chicken: Switzerland
TVA 8.1% incluse

12h - 14h & 18h - 21h30
Juin, juillet, août et septembre :  
non stop de midi à 21h30

12:00  bis 14:00 und 18:00  bis  21:30
Juni, Juli, August und September:  
12:00 bis 21:30 Uhr durchgehend

noon  to  2 p.m. and 6 p.m. to 9.30 p.m.
June, july, august and september :  
non stop from noon to 9.30 p.m.

Room Service
tél : 530

  végétarien, vegetarian, vegetarisch

Salade César aux crevettes� 32.-

Caesar Salat mit Krevetten
Caesar salad serve with prawns


